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DES IDÉES 
DE VACANCES ?
Et si la meilleure se trouvait ICI  
juste sous vos yeux …



F

CH
A

BADE- 
WURTEMBERG

VOICI 10 BONNES RAISONS 
POUR PASSER SES VACANCES 
DANS LE BADE-WURTEMBERG

BIENVENUE 
dans le Sud de l’Allemagne

1  Déguster sans modération tout un choix de  
spécialités régionales : Maultaschen (ravioles),  
bretzels et spätzle 2  Parcourir sans détour des  
paysages empreints d’authenticité et de naturel  

3  Mieux comprendre les origines de certaines  
inventions révolutionnaires qui ont marqué l’histoire 
 4  Découvrir quels trésors culinaires se cachent  
derrière les toques et les étoiles 5  Sillonner à vélo  
des sentiers pittoresques lors de balades insolites  
au gré du vent 6  Se joindre aux Fêtes du Vin  
célébrées au milieu des vignes 7  Visiter certains  
des plus beaux sites inscrits au patrimoine mondial 
 8  Partir à l’aventure pour la plus grande joie  
des enfants 9  Pénétrer les mystères des espaces  
numériques 10  Maîtriser l’art de ne rien faire  
ou tout simplement se détendre 
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ENVIE DE DÉCOUVRIR LES CURIOSITÉS
DE NOTRE RÉGION ? SI VOUS RESTIEZ 
UN PEU POUR PROFITER DE TOUT CE QU’IL 
Y A AU MENU ?

Si depuis tout temps vivre comme un prince signifie p ofi er  
de ce qu’il y a de meilleur, c’est encore plus vrai aujourd’hui. 
Vous constaterez que pour le bonheur de nos visiteurs, le  
chemin qui mène aux plus beaux sites du Bade-Wurtemberg 
n’est jamais  bien long. Il suffit d’un petit détour ou d’une 
courte pause dans l’un de nos restaurants, cafés ou bars à vin 
dans les proches alentours pour savourer pleinement le  
goût des bonnes choses.
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UN CHÂTEAU MAGIQUE 
PEUT-IL SE CACHER DANS LE
DESSIN D’UN ENFANT ?

Difficile d’imagine  plus beau spectacle. Châteaux  
et forteresses témoignent de notre amour pour ce qui 
est authentique. Tous droits sortis de contes de fées 
et dignes de nos preux chevaliers, ils sont accessibles 
à tous. Les reines et princes qui régnaient jadis sur 
nos contrées avaient un sens aigu de l’esthétique et 
avaient à cœur de trouver le parfait endroit pour  
bâtir les monuments offrant les plus belles vues sur 
les paysages du Bade-Wurtemberg.

N
O

U
S 

SO
M

M
ES

 L
E 

BA
D

E-
W

U
RT

EM
BE

RG

6 7



NOUS AVONS PEUT-ÊTRE INVENTÉ 
LE MOTEUR. MAIS NOUS NOUS 
PASSONS BIEN VOLONTIERS DE LUI.

Si en 1886 le bruit du bateau à moteur de  
Gottlieb Daimler a résonné pour la première 
fois sur leseaux du Neckar, aujourd’hui rien  
n’est plus doux à nos oreilles que ces moments 
de silence. Nous appelons cela : les voyages  
éco durables. A l’instar de la Haute Forêt-Noire 
de nombreuses localités et régions du Bade- 
Wurtemberg en portent déjà le label.
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BIENVENUE DANS 
LA CARTE AUX TRESORS
du Bade-Wurtemberg

8

Le nord de la Forêt-Noire 
abrite le plus grand parc 
naturel d’Allemagne

La Forêt-Noire et ses régions
Le Belchen et autres hauts lieux 
de la Haute Forêt-Noire

7

Chapelle funéraire au 
sommet du Wurtemberg 
dans la région de Stuttgart 

10

11

Le Lac de Constance  
constitue le plus grand lac d’Allemagne 
avec vue sur les Alpes

Le Lac de Constance –  
L’Île de Reichenau 
figu e au patrimoine mondial 
de l’UNESCO

Le paradis naturel du lac du Federsee
dans la Haute Souabe-Allgäu

Allez, venez vite ! Le Bade-Wurtemberg vous réserve un  
tas de surprises : des curiosités touristiques célèbres  
dans le monde entier et plein d’endroits insolites. Venez  
découvrir par vous-mêmes ce qui a fait la renommée 
de la Forêt-Noire, du lac de Constance et des grandes 
villes du Bade- Wurtemberg ! Partez à la recherche 
des trésors cachés au cœur des paysages de la vallée 
de la Tauber, du Stromberg et de la Haute-Souabe.

Vous êtes ICI!
Jetez un coup  d’œil à la  
carte du Bade-Wurtemberg  
à la fin de b ochure.
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Ouvrez toutes vos  
fenêtres, réelles ou  
virtuelles, du côté sud… 

6

La région de Heilbronn 
avec ses vignobles et ses 
coteaux ensoleillés

Le Château de Hohengundelfingen
petit bijou dans un écrin de verdure 
au cœur de la réserve de biosphère 
du Jura souabe

Le Jura souabe 
et son Château de Werenwag 
qui surplombe le Danube

1

9

La région de l’Odenwald 
vue du sommet du  
Katzenbuckel

4

Le Palatinat  
et la forêt exotique historique 
du Château de Weinheim

2

Petite cité viticole, Wertheim 
est le point de départ de l’itinéraire 
à vélo du "Taubertal-Radweg" dans 
la vallée de la Tauber 

5

La région de Kraichgau-Stromberg 
et le Château de Ravensburg au 
sommet de l’une des mille collines

3

Le Château de Langenburg
à Hohenlohe

#visitsüden
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Vive le week- 
end ! C’est pas 
trop tôt...

ab Seite 16

ab Seite 28

ab Seite 36

ab Seite 44

ab Seite 52

mon rythme  
biologique ?

mes méthodes  
de relaxation ?

mes  
motivations ?

vivre d’amour et 
d’eau fraîche

trouver la paix 
intérieure

... chasser le  
stress

Weinberge

de grandes 
perspectives

un grand repas 
sur le pouce

offrir de la joie 
aux enfants

en différentes 
époques

une carte avec 
menu au choix

Riesling, 
Lemberger & Co.

Linsen, 
Maultaschen & Co.

Funktionsjacke

Museums-
marathon

Einkaufsmeile

une course  
d’étapes

Baumwipfel

... partir à  
l’aventure

... passer du temps 
en famille

je suis un 
couche-tard

je suis un 
lève-tôt

fuir  
l’agitation

entrer dans le 
feu de l’action

Durch verwinkelte 
Gässchen

Weitläufig
durchs Grüne

Eventhighlight

Gourmet-
restaurant

Reifrock & 
Puderperücke

haute couture

décontracté

Quel est mon 
facteur de 
sociabilité

mon emploi  
du temps ?

Meine  
Höhenlage

Meine 
Bestellung

Mein  
Kleidungsstück

Mein Pfad

Meine 
Distanz

Meine  
Reservierung

mon style  
vestimentaire ?

POINT DE 
DEPART

Start

Endlich  
Wochenende!
Endlich…

Start

Nature  
à p. de la page 16

Vigne et Vin  
à p. de la page 36

Villes  
à p. de la page 44

Culture  
à p. de la page 52

Mein  
Biorhythmus

Mein  
Entspannungs- 

modus

Mein  
Ansporn

Luft nd 
Liebe

Innere Ruhe
… raus aus 
dem Stress

dans le 
vignoble

Große Aussicht

Großes Vesper

Großer Kinderspaß

In Epochen

In Menügängen

Riesling, 
Lemberger & Co.

des lentilles,  
ravioles & Co.

une veste  
fonctionnelle

un marathon 
des musées

une artère 
commerçante

In Laufeinheiten

à la cime 
des arbres

… rein ins 
Abenteuer

… Zeit für die 
Familie

Nachteule

Früher 
Vogel

Raus aus dem 
Trubel

Rein ins 
Getümmel

un dédale 
de ruelles

une vaste étendue 
de verdure

un grand 
événement

un restaurant 
gastronomique

une jupe à cerceau & 
perruque en poudre

Haute Couture

Casual Style

Mein  
Geselligkeits- 

faktor

Meine  
Zeitrechnung

à quelle  
altitude ?

je commande

mon vêtement 
préféré ?

mon chemin ?

à quelle  
distance ?

je réserve

Mein  
Dresscode

Plaisirs culinaires  
à p. de la page 28

Le meilleur week-end est toujours  
à venir, surtout si c’est pour le  
passer dans le Bade-Wurtemberg. 
Mais est-ce que vous savez déjà  
ce que vous aimeriez y faire ?  
Voici quelques idées pour orienter 
votre choix.

QU’EST-CE QUI 
VOUS DEFINIT 
LE MIEUX ?

Découvrez les aspects du Bade-Wurtemberg 
qui vous correspondent
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DES MOMENTS 
REMPLIS  
D’ÉMOTION

Le Bade-Wurtemberg : un grand spectacle de la nature

Vous avez le souffle coupé ? L vue sur un panorama 
exceptionnel et des paysages naturels préservés en  
est peut-être la cause ? A moins que vous n’ayez tout 
bonnement épuisé toutes vos forces sur les nombreux  
sentiers, chemins de terre et pistes cyclables qui vous 
invitent à la découverte ?
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Bienvenue au pays des contrastes. Le Bade- 
Wurtemberg est une découverte entre chemins  
de randonnée et villages pittoresques. Des  
kilomètres de sentiers plats longent les rivières à  
travers des paysages romantiques. Ils succèdent  
aux chemins abrupts qui entre collines, vallées  
et montagnes cumulent d’incroyables dénivelés.  
Hameaux et petits villages portent des noms  
amusants, surtout quand on parle un peu allemand… : 
Siehdichfür (regarde pour), Hebsack (sac de levage)  
ou Ungeheuerhof (la Ferme des Monstres). Tôt 
ou tard, plus tôt que tard, vous trouverez aux détours 
du chemin une petite auberge de campagne ou 
une ferme- auberge. Ne vous y attardez pas trop. Ne 
perdez pas votre but des yeux : avec vos chaus-
sures de marche ou en canoë, vélo électrique ou avec 
baudrier, chaussures de course ou en bateau … une 
nouvelle aventure vous attend déjà au bout de la route.

VOUS ALLEZ ADORER 
KÜSSABERG,  
UPFLAMÖR ET JUX

Des itinéraires de longue  
randonnée à vélo  
21 circuits pour un séjour inoubliable à 
vélo sur des routes pleines de charme

Des parcs naturels pour la pratique  
du Gravel-Crossing
14 000 m de dénivelé sur chemin forestier  
et sur gravier : le cross, ça craint ? 

Plus de 290 itinéraires certifiés, des g ands 
classiques de la randonnée aux nouveaux  
sentiers, de quoi remplir tous les sacs à dos !

De belles promenades sans se marcher sur les pieds !

1.493 m
Sommet le plus haut  

du Bade-Wurtemberg :  
le Feldberg

1900
Inauguration du Westweg 

en Forêt-Noire 
(premier sentier de grande  
randonnée en Allemagne)

690 km &  
14.000 m de 

dénivelé 
Gravel-Crossing au cœur 

des parcs naturels

21
Circuits primés de  

grande randonnée à vélo

370 km & 
7.000 m de 

dénivelé 
Alb-Crossing

30.000 km
de sentiers de  

randonnée balisés
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Freiburg

Stuttgart

Heidelberg

Heilbronn

Pforzheim

Ulm

Baden-Baden

Karlsruhe

Mannheim

Sigmaringen

Baiersbronn

Tauber-
bischofsheim

Schwäbisch Hall

Ehingen

Friedrichshafen

Parc naturel 
de Schönbuch

Réserve de biosphère 
du Jura souabe

Parc naturel du sud 
de la Forêt-Noire

Parc national 
de la Forêt-Noire

Réserve de 
biosphère du sud 
de la Forêt-Noire

Parc naturel du 
Danube Supérieur

Parc naturel de la 
forêt de la Souabe 
et de la Franconie

Parc naturel
du Stromberg
Heuchelberg

Parc naturel 
de la vallée du 

Neckar Odenwald

Parc naturel 
de la région Centre/

Nord de la Forêt-Noire
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Se promener sur des sentiers de randonnée sans 
jamais croiser personne est chose courante ici. Les 
réserves de biosphère et parcs naturels du Bade- 
Wurtemberg offrent aux amoureux de la nature les 
espaces de liberté dont ils rêvent. Tant de belles 
balades vous attendent au cœur de paysages qui ne 
demandent qu’à être protégés. Des forêts à perte  
de vue où il fait bon respirer quantité infinie d air frais. 
Des prairies avec leur palette colorée ou ces espaces 
conservés dans leur état naturel et dans lesquels vous 
trouverez une incroyable biodiversité. Des sentiers  
balisés sont là pour vous guider dans cette nature en- 
core sauvage. Vous découvrirez à la rencontre de  
ses habitants, bien des choses insolites sur la région. 
Nos gardes forestiers seront ravis de vous dévoiler  
quelques secrets lors d’une visite guidée, une randon- 
née en raquettes, une sortie ornithologique, une  
randonnée dans les vignes, une escapade gourmande 
ou une retraite aux flambeaux. Prenez part aux  
activités proposées : une expérience inoubliable attend  
les audacieux.

UNE NATURE À PERTE 
DE VUE SANS RENCON-
TRER ÂME QUI VIVE

Entièrement préservée dans la plus  
pure des traditions

Le Jura souabe,  
une succession de rochers et de  
prairies de genévriers entretenues  
par des chèvres

Dans la région de Stromberg/ 
Heuchelberg 
chats sauvages et abeilles sauvages 
s’ébattent au milieu des vignes

Dans le sud de la Forêt-Noire, 
l’eau se fraie un chemin entre forêts de  
grands arbres et gorges profondes

7
parcs naturels

2
réserves de biosphère

1
parc national

Tous en route dans le Bade-Wurtemberg :
tourism-bw.com/ 
things-to-do/nature
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Vous rêvez de hurler avec les loups ? Le Bade- 
Wurtemberg vous invite à passer une nuit inoubliable…  
en forêt, dans un parc animalier, une grosse barrique  
de vin, une cabane dans les arbres, un tipi, une cabane 
en rondins ou une roulotte de berger. Vous aurez la 
chance de faire l’une des plus belles expériences de  
votre vie et de mettre à coup sûr tous vos sens en 
éveil. Retrouvez de vrais instants de bonheur et de paix 
de l’âme entouré par le parfum boisé des  pins ou  
le doux murmure d’un ruisseau. Laissez-vous baigner 
au petit matin par les doux rayons du soleil jusqu’au 
moment où de sympathiques hôtes vous apportent votre  
panier petit-déjeuner bien garni.

CHOISISSEZ 
PLUTÔT DE DORMIR 
DANS UN ENDROIT 
INSOLITE

La nuit prochaine

VOICI LA LISTE 
DES CHOSES
qu’il faut avoir faites au moins une 
fois dans sa vie : depuis des instants 
inoubliables au cœur de la nature 
aux défis les lus fous

Love on Top
Partir en randonnée à la conquête  
du sommet le plus haut du  
Bade-Wurtemberg : le Feldberg

Heart and Soul
Partir à la recherche d’un séquoia 
géant au milieu du jardin  
botanique de Wilhelma et ne pas 
hésiter à l’enlacer

Fly like an Eagle
S’élancer au-dessus de la vallée de 
Heubach en Forêt-Noire sur la plus 
longue tyrolienne naturelle qui soit

Back to the Nature
Participer au Gravel Challenge et 
parcourir les 14 000 m de dénivelé 
en reliant tous les parcs naturels  
du Bade-Wurtemberg

Stand by me
Regarder les arbres de la forêt danser 
sur le sentier naturel de Bad Buchau

Walk the Line
Franchir avec succès un pont  
suspendu à plus de 120 m au-dessus 
du sol à Todtnau

Take a Walk on  
the Wild Side
Se frayer un chemin à travers l’épais 
sous-bois du plus grand parc naturel 
d’Allemagne, au nord de la Forêt-Noire.

Camping ou glamping, 
il n’en faut pas plus pour être heureux !

Le Bade-Wurtemberg vous  
réserve un doux nid d’amour :
simple, traditionnel ou luxueux … 
vous y dormirez comme un ange

Retrouvez les sons uniques du 
Bade-Wurtemberg sur Spotify. 
Accédez d’un clic à la playlist 
„Nature-Bucket-Playlist 
Baden-Württemberg“ :
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LA PLUPART DES PAYSAGES ET LES 
NOMBREUX SENTIERS DE RANDONNÉE DE
NOTRE RÉGION SONT NÉS DE LA FUSION
NATURELLE DE NOS DOUCES COLLINES.

Le Bade-Wurtemberg est une destination accessible à tous, 
où chacun est le bienvenu et où l’on répond à tous les  
besoins. Mais cela ne serait pas possible sans le travail et 
tous les aménagements effectués qui vous permettent  
de vous promener sans trop d’efforts sur des sentiers de ran-
donnée adaptés. Nous sommes ravis de vous faire découvrir 
nos circuits de randonnée et nos idées de balades faciles pour 
vivre la nature à votre rythme.
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Si aujourd’hui, vous pensiez un peu à vous ? Que  
diriez-vous d’un petit soin de balnéothérapie dans l’un  
de nos thermes, une visite dans une grotte de sel, un  
massage ou un enveloppement de boue ou d’argile pour 
vous détendre et vous faire un peu de bien ? Et si vous 
passiez la journée en peignoir à ne rien faire du tout ?  
Cela se faisait déjà au temps des Romains et à bien y 
réfléchir, c’est ce qui a décidé ces jeunes Romains et 
Romaines à traverser les Alpes et à venir s’installer  
chez nous voici 2000 ans de cela. Aujourd’hui, nous  
accueillons des hôtes du monde entier venus exclu- 
sivement pour se détendre dans l’un ou l’autre de nos 56 
établissements thermaux et centres de cure auxquels  
ont été attribuées des distinctions particulières. Ne soyez 
donc pas surpris si en Allemagne- pays du thermalisme, 
nous sommes les numéros un. N’ayez aucun stress… nous 
gérons tout cela de manière zen et détendue.

LE PAYS DU THERMALISME 
EN PEIGNOIR
Mille et une essences au service de votre bien-être

56
villes de cure et  

stations thermales

32
bains thermaux

104
piscines naturelles  

en plein air

97
piscines de loisirs et  

parcs aquatiques

Passer de sa chambre d’hôtel aux bains des nos 
thermes sans changer de peignoir, quel luxe !

Moments de bien-être dans les thermes  
du Bade-Wurtemberg

Le Palais Thermal de Bad Wildbad,  
une source d’énergie inépuisableRetrouvez détente et pur bien-être 

dès les premiers clics :
tourism-bw.com/ 
things-to-do/wellness
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Tout le monde sait que nous parlons un étrange 
dialecte. Rien de surprenant donc si comprendre la 
carte de nos menus relève de l’exploit. Tout  
commence avec la mise en bouche du chef, un régal !  
Ensuite, c’est une histoire sans fin qui se poursuit
bien après le dessert…

UNE HISTOIRE DE 
FLAIR AU PAYS 
DES GOURMETS

Les secrets de cuisine du Bade-Wurtemberg
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Fribourg

Stuttgart

Heidelberg

Heilbronn

Karlsruhe

Pforzheim

Ulm

Baden-Baden

Mannheim

Tettnang

Bad Urach

Filderstadt

Hohenlohe
Maulbronn

Le Pays de Bade, 
une terre de bâtisseurs

Bad Peterstal-Griesbach

La Forêt-Noire

Höri
Rothaus

2

1

3

4

7

5

9

8

10

6

La tradition veut qu’au centre de chaque village on  
consacre deux bâtiments au plaisir de ses habitants et  
un troisième pour rendre grâce : l’église, l’auberge  
et le fournil. Les habitants du Bade-Wurtemberg ne déro-
gent pas à la règle. Ils ont grandi avec une seule et  
unique préoccupation : boire et manger. Ils y passent 
beaucoup de temps et personne n’est en reste. Le  
petit monde de la gastronomie s’est considérablement 
élargi ces dernières années. Il s’est ouvert à de nou- 
veaux horizons et à de nouvelles interprétations. Après 
une petite recherche GPS, vous obtiendrez la liste  
complète des menus à la carte dans le Bade-Wurtemberg : 
de la simple planche apéro gourmande au menu 9  
services, de la limonade maison bien fraîche aux nobles 
bulles du vin de poire millésimé de 2003… De quoi  
satisfaire les plaisirs de tous les palais ! Une fois que l’on  
a goûté aux saveurs du Bade-Wurtemberg, on ne peut 
souhaiter "bon voyage" sans ajouter un "bon appétit".

Y AURAIT-IL  
DE L’AMOUR  
DANS L’AIR ?

Du rouge à lèvre sur les nappes !

Le chef Markus Fetzer au fournil  
du restaurant Krone Alt-Hoheneck  
près de Ludwigsbourg 

Le bretzel 
est une pâtisserie salée 
traditionnelle inventée, 
selon la légende, à Bad 
Urach

5

Le houblon de  
Tettnanger 
également appelé „or 
vert“ est connu dans le 
monde entier pour ses 
arômes fins t complexes

107

Le jambon de la 
Forêt-Noire 
est fumé au bois de 
sapin selon la tradition

La brasserie du Pays 
de Bade Rothaus 
est la brasserie qui  
culmine à l’altitude  
la plus haute  
d’Allemagne

8

Le Höri Bülle 
Oignon fin à l arôme  
délicat de la presqu’île  
de Höri au bord du lac  
de Constance

9

La Filderkraut
fait partie des fines herbes
que l’on trouve unique-
ment dans les sols fertiles 
de la plaine de la Filder

4

Les Maultasche ou 
ravioles souabes
Inventées à Maulbronn, 
produit AOC du  
Bade-Wurtemberg et  
de la Souabe

2

Schwäbisch-Hall 
Le porc du pays souabe
est élevé exclusivement à  
Hohenlohe et dans le nord  
du Wurtemberg

3

Le blé vert de  
Franconie 
Une noble céréale  
qui a donné son nom  
à un itinéraire vélo,  
le Grünkern-Radweg

1

L’eau minérale de  
la Forêt-Noire 
pétillante et fraîche,  
naît de la profondeur des  
couches rocheuses

6
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Il n’y a pas que de l’air que l’on brasse ici ! La bière est  
un liquide incontournable de notre patrimoine culturel !  
Il existe deux éléments essentiels qui interviennent  
dans le processus de fabrication traditionnel de la bière  
dans la région du Bade-Wurtemberg. Citons tout 
d’abord lieu le „Reinheitsgebot“, connu sous le nom 
français de "décret sur la pureté de la bière". Puis  
une spécifici é qu’on ne retrouve que dans notre région,  
à savoir l’engagement dont plus de 200 brasseries  
artisanales, micro-ou grandes brasseries  font preuve 
pour élargir la gamme des nuances de bières.  
Rien de tel qu’une petite dégustation après cela pour 
étancher sa soif ! Il y a toujours une occasion pour  
que la bière coule à flots, en particulier après avoir par-
couru quelques kilomètres sur les sentiers du houblon. 
Vous découvrirez tous les secrets de la fleur de bière et 
de ce métier artisanal pendant une visite guidée ou  
un atelier spécial de brassage. Les initiés vous le diront : 
plus vous en apprendrez, meilleur cela sera.

S’il est vrai que dans la mode il est facile de trouver 
matière à s’habiller un peu partout, c’est aussi le même 
constat partout : les grandes marques offrent toutes  
le même choix de vêtements. Pour notre bonheur, il en est 
tout autre des délices culinaires du Bade-Wurtemberg. 
Reconnus pour leur excellence, les nombreux restaurants 
gastronomiques de la région ont à cœur de ne mettre  
que des spécialités régionales à l’honneur. Nous encou- 
rageons tout particulièrement la culture des produits  
locaux et nous soutenons nos petits producteurs. Vous 
retrouverez dans chacun de nos plats les saveurs de 
notre pays: l’arôme subtil de la ciboulette de nos amuse-
bouche, le parfum onctueux de la crème fouettée de  
nos desserts… Nous faisons tout cela pour vous ! Grâce 
au label de qualité „Schmeck den Süden“ ("Le Bade-
Wurtemberg, pays du goût") qui leur a été décerné, vous 
reconnaîtrez facilement les restaurants qui proposent  
une cuisine typique de la région. Avec un peu de chance, 
vous ferez peut-être la rencontre d’un ambassadeur  
du goût… ces personnes passionnées qui font de la pro-
motion des spécialités du Bade-Wurtemberg leur  
cheval de bataille.

AU PAYS DU 
HOUBLON  
ET DU MALT

LE BADE-WURTEMBERG : 
UN PAYS D’EXCELLENCE

Mille et une variétés

Hopfengut Nr. 20 à Tettnang
La bonne adresse pour découvrir 
et déguster du houblon !

Heidelberg
Une ville traversée par un  
courant de pensée

Markus Kaiser, notre ambassadeur  
du goût et chef du Restaurant  
Goldbachhof à Bernau

Découvrez la gastronomie locale dans 
les restaurants typiques de la région :
tourism-bw.com/ 
things-to-do/wine-dine
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LE BADE-  
WURTEMBERG  
A DU GOÛT 
Voici des spécialités incontournables  
qui le prouvent 

Les „Schupfnudeln“, sorte de gnocchis 
accompagnés de chou de la région du 
Filder et de lard de la Forêt-Noire

Des lentilles et des spätzle 
servis avec une paire de saucisse 
comme on les aime, quant au  
vinaigre c’est une affaire de goût !

Le „Gaisburger Marsch“,  
sorte de ragoût de bœuf 
nommé d’après un quartier  
de Stuttgart et aujourd’hui  
connu dans le monde entier

La Forêt-Noire, célèbre gâteau à base  
de chocolat, de cerise et de kirch
souvent copié, jamais égalé

Ingrédients 
• 400 g de farine 

• 4 œufs 

• un peu d’eau 

• sel 

• 150 g de mélange de viande 
hachée

• 300 g de chair à saucisse 
(veau)

• 200 g d’épinards blanchis, 
hachés 

• petit oignon émincé,  
coupé en dés 

• 2 œufs 

• noix de muscade 

• sel et poivre 

• cube de bouillon de bœuf

• ciboulette 

• croûtons de pain

1. Pour la pâte 
Mélangez farine, œufs, sel et un peu d’eau 
pour obtenir une pâte souple. Abaissez la 
pâte obtenue en une fine bande ectangulaire 
à l’aide d’un rouleau à pâtisserie.

2. Pour la farce  
Faites tremper les croûtons de pain dans  
un peu d’eau chaude puis séchez les bien.  
Mélangez tous les autres ingrédients dans  
un grand récipient et assaisonnez à souhait.

3. Pour la préparation
Etalez la pâte à ravioles, tapissez-la de farce  
sur une épaisseur d’environ 0,5 centimètre  
en laissant deux centimètres de libre sur le bord  
supérieur. Repliez-la en deux sur elle-même. 
Badigeonnez le bord de la pâte avec du jaune 
d’œuf, refermez et appuyez bien sur les plis. 
Découpez les ravioles à l’aide d’un couteau 
(environ 100 g par raviole). Laissez mijoter dans 
le bouillon de viande pendant douze minutes 
environ.

Nous vous souhaitons  
d’ores et déjà bon appétit !

Inventées dans le Bade-Wurtemberg pour le régal de tous !

VOICI LA RECETTE 
ORIGINALE DES  
MAULTASCHEN 
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La vigne est une plante merveilleuse. Cultivée dans les  
régions viticoles du Bade-Wurtemberg, elle produit des fruits 
aux arômes étonnants et confère une identité et un caractère  
à tout l’ensemble du terroir. Il vous suffit de suivre le hemin  
indiqué par les piquets de vignes qui à la manière des  
panneaux indicateurs vous guident à travers les plus beaux 
paysages de la région.

LES PLUS BEAUX 
VOYAGES SE FONT 
AUX PAYS DU VIN

Le Bade-Wurtemberg et ses coteaux ensoleillés
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La Bergstraße 
du Pays de Bade

Lac de 
Constance

Vallée de la Tauber 

A supposer que vous ne buviez que de l’eau, exception 
faite d’un petit verre de bière à l’occasion, rien ne  
vous empêche de venir faire un petit tour et de découvrir  
les paysages viticoles du Bade-Wurtemberg. Tout 
comme le raisin de la vigne qui mûrit sur les coteaux 
ensoleillés, profi ez à votre tour des bienfaits climati- 
ques des lieux. Une journée sans vin, c’est une journée 
sans soleil ! Apprenez que dans la région viticole du 
Wurtemberg, comme dans celle du Pays de Bade, on 
apprécie les bonnes choses. Ne dit-on pas que le vin  
est meilleur lorsqu’il se déguste autour d’un bon repas ?  
Sachez qu’en matière d’hospitalité nos viticulteurs et  
nos vigneronnes comptent parmi les meilleures adresses 
de la région. Quelques gorgées de leurs vins suffi ont  
à transformer un agréable séjour en vacances excep- 
tionnelles. Rien de tel qu’un bon vin pour réjouir le cœur 
de l’homme !

L’HOSPITALITÉ  
PORTE SES FRUITS

Sur les routes des troisième et quatrième plus 
grandes régions viticoles d’Allemagne

Le Pays de Bade. Un trop-plein de soleil ?  
Les régions viticoles du sud du pays - le Kaiserstuhl et  
le Markgräflerland, bénéficient d’un ensoleillemen   
exceptionnel tout au long de l’année. Le Pays de Bade  
est la seule et unique région viticole allemande classée 
zone viticole B (très ensoleillée) de l’Union Européenne. 
Troisième région viticole d’Allemagne, elle s’étend sur  
plus de 400 km, de la Vallée de la Tauber en Franconie  
au Lac de Constance. On y produit surtout d’excellents  
pinots et des cépages de grande qualité : le chasselas et 
le müller-thurgau. Les plus grands œnologues ne taris- 
sent pas d’éloges à l’égard des vins du Pays de Bade dont 
l’excellence  n’aurait rien à envier à celle de leurs  
voisins français.

Le vignoble du Pays de Bade

Le Wurtemberg. Un trop-plein de verticalité ? 
Terrains en pente, carrières escarpées, charme pittoresque 
des vignobles en terrasses qui surplombent les rives  
du Neckar et ses affluents… Ces paysages attirent le regard 
vers le haut, ce même regard porté aux améliorations de 
la qualité des vins de cépages produits en grande variété 
dans la région : Trollinger, lemberger, riesling noir, pinot 
noir et riesling. Des coopératives avant-gardistes ont su 
exploiter les richesses du terroir et transformer le pay- 
sage du vin rouge classique en haut lieu de production 
viticole. Une nouvelle génération de vigneronnes et de 
viticulteurs indépendants a vu le jour qui ne cesse de faire 
parler d’elle et de ses vins surprenants.

Le vignoble du Wurtemberg

Pour tout savoir sur le paysage 
viticole du Bade-Wurtemberg :
tourism-bw.com/things-to-do/ 
wine-dine/great-wine
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N’ayez pas peur de vous faire remarquer et prenez 
place au salon avec les gens du coin. Vous n’attendrez 
pas bien longtemps avant que la conversation soit  
engagée. Dans la région du Wurtemberg, on appelle 
ces tavernes éphémères installées par les vignerons  
à la fin des vendanges, „Besenwirtschaft“ (le commerce  
des balais). Dans le Pays de Bade, on les appelle 
„Strauße“ ou „Straußwirtschaft“ (le commerce des 
autruches). Dans l’une comme dans l’autre, c’est  
bien plus qu’une simple expérience culinaire qui vous 
attend ! Vous pourrez déguster du vin nouveau ou  
les meilleurs millésimes, faire votre choix parmi les 
quelques plats à la carte ou suivre les suggestions  
du personnel. Ces auberges temporaires ne sont ouver-
tes que quelques semaines par an. Elles ravissent  
essentiellement les palais avec une savoureuse
cuisine maison ou une assiette gourmande. Vous  
trouverez toujours facilement quelqu’un dans le  
vignoble du Bade-Wurtemberg pour vous indiquer qui  
a ouvert, où et quand ?

À VENIR VOUS  
RESTAURER  
AU SALON

Des autruches, des balais et autres invitations

9 et 13 °C
est la température recom-

mandée pour déguster  
un vin blanc. Elle est de  

14 à 20 °C pour le vin rouge

70 %
du vignoble du  

Wurtemberg sont  
recouverts de  

cépages de vin rouge

27.109 ha
de terres agricoles du 

Bade-Wurtemberg  
sont réservés à la culture 

de la vigne

Le paysage viticole du Bade-Wurtemberg
Bienvenue sur nos plus beaux sites.

Les effets Waouh du Vin ! Les vins du Bade- 
Wurtemberg sont au cœur d’événements éphémères. 
Ces pop-ups du vin comptent parmi les temps forts  
de cette année et sont organisés par de jeunes  
viticulteurs et viticultrices au cœur même du vignoble  
du Bade-Wurtemberg. Jeunes, décontractés, non  
conventionnels. Ils vous invitent à une rencontre où  
tout fait l’objet d’une dégustation et de comparaison,  
où tout est occasion de faire la fête et affaire de dis- 
cussion. Une seule chose compte : se retrouver tous  
ensemble. C’est encore mieux quand de nouveaux in- 
vités se joignent à eux… de préférence entre mai et 
septembre, lorsque les beaux jours arrivent … et que 
l’on peut jouer les prolongations jusque tard dans la 
soirée.

Parcourez tout l’agenda  
des festivités :
weinsueden.de/popup

Découvrez nos paysages viticoles.  
Goûtez au plaisir sans fin du vin. 
Tous les chemins du Bade-Wurtemberg ou presque 
mènent au vin. Les plus beaux, à l’image de l’itiné-
raire à vélo de la Route du Vin du Pays de Bade ou du 
Wurtemberg, sont balisés et certifiés. Venez rencontrer 
ceux qui cultivent la vigne et changent notre raisin  
en vin. Partir à l’ascension de nos coteaux à pied, à vélo 
ou à bord d’une charrette à bâche. Parcourir les pay- 
sages viticoles du Bade-Wurtemberg en compagnie 
de nos guides experts. Découvrir à quelques mètres 
sous terre, cachés sous les voûtes de nos caves à vin, 
nos secrets les mieux gardés. Se laisser imprégner  
par les parfums et arômes qui ont donné naissance  
à nos meilleurs vins. Enrichir vos connaissances 
œnologiques tout en prenant des notes passionnantes 
pendant de longues séances de dégustations de  
vin organisées l’après-midi ou en soirée.
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Journées caves ouvertes, le  
rendez-vous des nez fin  
Nos domaines et coopératives  
viticoles vous accueillent avec joie

Abstraction faite des récompenses, médailles et  
autres distinctions décernées aux tous derniers  
millésimes du Wurtemberg et du Pays de Bade, ce  
vin ne serait-il pas très bon, tout simplement ?  
Pour le savoir, il suffit de se rendre dans de magni-
fiques domaines, là où pousse la vigne. La meilleure 
façon de connaître un vin est de le boire. Il est souvent 
bien meilleur quand on le déguste sur place.  
Qu’en pensez-vous ? 

Dans la région viticole du Bade-Wurtemberg, on  
en est convaincu ! Nous pensons que lorsque l’envi- 
ronnement dans lequel on se trouve s’y prête,  
tous nos sens sont en éveil. Ils perçoivent parfums et 
arômes de manière plus ou moins intense. En  
profitant de vos vacances pour vous détendre, vous 
seriez donc plus réceptif pour vivre une expérience 
œnologique sensorielle.

VOILÀ POURQUOI  
LE VIN EST  
MEILLEUR ICI

Aucune illusion des sens. Un seul et unique fût.

La carte des hôtels à vin  
Le voyage est souvent une source d’épanouissement 
bien plus grande encore lorsqu’il répond à l’amour  
du vin. Réputés pour la qualité de leur accueil, les hôtels  
à vin du Bade-Wurtemberg vous réservent bien plus 
que des recommandations sur la carte des vins.  
Ils vous prodiguent leurs conseils, vous font connaître  
les vignerons locaux et facilitent leur rencontre.

Bienvenue dans les vinothèques  
du Bade-Wurtemberg 
Nos meilleurs cavistes vous dévoilent  
les plus belles pépites de la région.  
Agréable manière de se faire plaisir, non ?

Des villages viticoles d’exception 
Certains villages sont entourés de vignes, d’autres 
trônent au pied des coteaux. Vous trouverez dans 
chacun d’eux un pressoir, plusieurs bars à vin et  
des habitants adorables à qui le vin a apporté la vie 
au soleil. En d’autres termes, une destination de 
vacances idéale !

Des constructions viticoles insolites 
Dans le Bade-Wurtemberg, la relation 
entre architecture et vin dans laquelle 
s’entremêlent visites et dégustations offre 
un spectacle des plus remarquables.

Grâce à de nouvelles connaissances de la vigne et  
la rencontre avec des gens dévoués corps et âme  
à leur terroir, il vous sera possible de partager à chaque 
nouvelle gorgée notre amour du vin. Nous réservons  
à ceux qui comme vous se trouvent au bon endroit des 
moments de parfaite convivialité. 

Retrouvez ici toutes  
les meilleures adresses :  
tourism-bw.com/things-to-do/
wine-dine/great-wine
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Faire un city trip, c’est pour vous : une expérience shopping, une décou-
verte culturelle, un rendez-vous avec l’histoire ou l’architecture moderne ?  
Le Bade-Wurtemberg vous offre out cela et plus encore : des paysages de 
rivières et de fle ves inattendus, des mondes numériques insoupçonnés, 
des traditions vivantes et des oasis de bien-être aux surprenants effet  
climatiques… Nos villes sont "comme une boîte de chocolats, on ne sait 
jamais sur quoi on va tomber" … Prenez le temps de les découvrir !

DU CHOCOLAT  
AUX BOUTIQUES  
GOURMANDES

Les points d’intérêts du Bade-Wurtemberg
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Comme les habitants de la région, vous prendrez 
peut-être vos quartiers dans ce petit café situé à l’écart 
de toute agitation, au milieu des petites boutiques et 
magasins de spécialités locales. De merveilleux arômes 
s’échappent de la machine à café. Seuls d’excellents 
produits régionaux figu ent sur la carte qui n’est pas bien  
longue. L’intérieur est joliment aménagé. Les tables 
de la terrasse baignent sous les rayons du soleil qui 
réchauffent les pavés. Profi ez à chaque instant de la  
douceur de vivre du Bade-Wurtemberg. Et prolongez  
un peu le plaisir autour d’un dernier verre !

Nous vous invitons à vivre cette expérience au cœur de  
nos grandes métropoles et nos petites cités. Votre  
programme de voyage est prêt  : vous avez choisi parmi 
les milliers de musées, la longue  liste des événements  
à l’agenda ? Nous vous recommandons vivement de ne 
pas tout planifie  à l’avance. Laissez de la place à l’im-
prévu et le charme des cafés, des bars et des restau-
rants agir. Vérifi z bien avant de partir que vous n’avez 
pas oublié ce petit quelque chose que vous  
venez d’acheter dans la boutique d’à côté.

AU MILIEU DES  
RUELLES ÉTROITES 
PLEINES DE CHARME ?

Vous profi ez déjà de la vie ou  
cherchez encore votre bonheur

20
perles de petites villes

2247 boulangeries artisa-
nales et plus de 300 sortes 

de pain confectionnées

9
Villes du  

Bade-Wurtemberg

Mini-boutiques (2 m²) ou 
grands espaces de l’Outletcity 

Metzingen (40 000 m²) ?

La „Cannstatter Volksfest“ attire 
plus de 3,5 millions de  

visiteurs par an, nos théâtres et  
nos musées bien plus.
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On dit que l’art de vivre à la méditerranéenne requiert  
un très grand nombre d’ingrédients mais surtout beau- 
coup de contrastes. Ainsi, une boutique qui romprait 
avec toutes les conventions pourrait tout naturellement  
s’établir à côté de grands magasins à la mode. Un  
café stylé à côté d’un bâtiment historique classé. Et une 
petite galerie anonyme ouvrir ses portes à côté d’un 
musée mondialement connu. Il faut ajouter à cela une 
particularité propre aux villes du Bade-Wurtemberg :  
elles possèdent toutes une oasis de verdure. La plupart 
du temps, on retrouve ces dernières le long des voies 
naturelles, sources d’une amélioration climatique que 
nous appelons Neckar ou Danube, Rhin, Dreisam ou  
Enz. Si vous pensez "qu’il vous suffit d en avoir vu une 
pour les avoir vues toutes" nous ne pouvons que  
vous encourager à vous rendre sur place pour vous 
faire votre propre opinion et vous laisser séduire  
par le charme unique de chacune de ces métropoles.

Fribourg
Capitale verte de l’Allemagne 
bien loin de tous les clichés

Heidelberg
Un grand classique chez nous, 
tout sauf démodé

Baden-Baden
Bien plus que des grandes  
salles d’apparat, un parc  
thermal ou un grand casino

Heilbronn
L’étoile montante dans notre 
classement des métropoles 
les plus attractives

Karlsruhe
Entre château résidentiel, arts de  
la communication et Cour fédérale  
de justice

Mannheim
La "ville des carrés" ultrabranchée 
du hip-hop et des pop-ups

Pforzheim
La ville de l’Or aux portes de 
la Forêt-Noire

Stuttgart
Une qualité de vie digne de la 
capitale du Bade-Wurtemberg

Ulm
Est la première grande ville que 
l’on rencontre en descendant  
les eaux du Danube

QUAND LES OPPOSÉS 
VOUS ATTIRENT

Il se passe bien des choses
Petit tour dans les villes du Bade-Wurtemberg :  
tourism-bw.com/destinations/cities

#visitsüden
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Freudenstadt
possède la plus grande place 
de marché d’Allemagne

Mosbach
Les maisons de cette petite ville de 
la région de l’Odenwald présentent 
un colombage en parfait état

Nagold
renferme de véritables  
petits trésors, des boutiques 
uniques en leur genre

Rottenburg am  
Neckar
est une ville romaine  
et épiscopale  
riche d’histoire

Ellwangen
Château, art baroque  
et curiosités touristiques 
dignes d’une grande ville

Endingen
Un petit tour dans le  
Kaiserstuhl et une  
dégustation de fromage

Bad Säckingen
est traversée par un  
glorieux pont de bois à  
la pointe sud de la ville

Schramberg
est une petite ville de la 
Forêt-Noire comme on 
les imagine avec ses trois 
châteaux forts et bien 
plus de musées encore

Freudenstadt
s’est illustrée par la nob-
lesse de son passé  
historique et la qualité de 
son air qui a fait d’elle  
une petite ville de cure

Bretten
500 ans plus tôt, à  
l’époque de la Réforme,  
en avance sur son  
temps et aujourd’hui fiè e 
de son passé médiéval

Schwäbisch Hall
est une petite ville où  
l’art et le théâtre de  
rue tiennent dans un  
décor de livre d’images

Mosbach
à acquis son statut de ville 
impériale indépendante 
sous le Saint-Empire  
romain germanique

Radolfzell
Respirez à pleins  
poumons sur la berge  
la plus longue autour  
du Lac de Constance

Calw 
Si Hermann Hesse  
avait su ce qu’il  
adviendrait d’elle, il ne 
l’aurait jamais quittée

Münsingen
se trouve au cœur de  
la réserve de biosphère  
du Jura souabe

Tettnang
Entre bière, art  
baroque et vue sur le  
lac de Constance

Ehingen (Donau)
La culture de la bière  
naît de la rencontre de 
deux régions, l’Alb et  
la Haute-Souabe

Oberkirch
Un château en ruine  
entouré de vignobles

Weinheim
Est une petite cité mé-
diévale avec une touche 
d’exotisme gardée par 
d’imposantes forteresses

Bad Mergentheim
est réputée pour son  
château résidentiel majes-
tueux et le doux murmure 
de l’eau de ses sources

Nagold
Les ruines du château  
surplombent la rivière 
et vous observerez qu’il 
manque un bateau au  
clocher de l’église

Waldkirch
Petite ville qui a donné  
ses lettres de noblesse  
à l’orgue et qui possède  
une longue tradition  
carnavalesque

Donaueschingen
C’est ici que le  
Danube commence  
son long voyage

À bien observer, on voit la douce courbure des poutres 
en bois de la maison. Mais pas de quoi s’inquiéter :  
la charpente entière a été trempée dans l’eau et ren- 
forcée selon les mêmes techniques qu’il y a plus de 
500 ans. Ce procédé architectural a été appliqué à la 
plupart des maisons à colombage que l’on retrouve 
principalement sur la place du marché ou dans des 
ruelles étroites de nos petites villes. Elles ont ainsi  
pu résister à toutes les époques et toutes les guerres  
et conserver ce charme d’antan qui attire encore 
aujourd’hui artistes, artisans et autres créateurs. Bou-
tiques et petits magasins. La patronne du café du coin 
y sert en personne les clients derrière son comptoir. 
Aucun décor de théâtre. Tout est d’origine ! La plupart 
des reliques datent du Moyen-Âge et n’est musée  
que s’il est écrit "musée" sur la porte. Nos petites villes 
sont des curiosités incontournables dans la région. 
Comme les perles, elles sont indémodables !

ENTRE FANTAISIE ET 
ART DU COLOMBAGE

Ces petites villes qui ont conservé des traces 
évidentes d’un passé glorieux

Découvrez le charme original de  
20 petites perles : 
tourism-bw.com/destinations/ 
small-town-gems
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Depuis l’art préhistorique de l’âge de glace aux labo- 
ratoires du futur, les châteaux de contes de fées aux sites 
industriels classés, les tombes celtiques aux festivals de 
hip-hop, les paillettes au lustre jusqu’à l’art contemporain. 
L’agenda des événements qui recouvre toutes les époques 
de l’histoire du Bade-Wurtemberg pourrait sans nul doute 
représenter  à lui tout seul la huitième merveille du monde 
au patrimoine mondial de l’UNESCO.

40 000 ANS DE 
CE QUI SE FAIT 
DE MIEUX

Le Bade-Wurtemberg : des sensations fortes N
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Si ce que vous vivez dépasse de loin votre imagination, 
il y a fort à parier que la route que vous avez suivie  
vous a conduit dans le Bade-Wurtemberg ! Tenez-vous 
prêt à plonger dans la magie des lieux où l’histoire de 
l’humanité s’est écrite. Que diriez-vous si l’envie sou-
daine vous venait d’assister à un concert dont vous 
ignoriez tout avant de rentrer à votre hôtel et d’en voir 
l’affiche ? Jazz, ballet ou opéra. Chanson populaire, 
pop ou punk. Vous préférez une galerie au graffiti, u  
musée à l’instant présent, la science au spectacle…  
le Bade-Wurtemberg est un haut-lieu culturel qui vous 
permettra assurément d’élargir tous vos horizons. Et  
qui sait ? Vos souhaits les plus secrets seront peut-être 
exaucés, même ceux dont vous ignoriez l’existence 
avant d’entamer votre voyage…

UNE SCÈNE  
ORIGINALE.  
DES FRISSONS  
BIEN RÉELS.

Sites historiques ou festivals de création spontanés

Le château de Tettnang
vous accueille à l’heure 
du thé comme autrefois la 
comtesse de Montfort

Le château de Heuneburg  
à Herbertingen,  
glorieux vestige de la toute- 
puissance celte comme  
en témoigne son Oppidum

Karlsruhe, ZKM  
Un centre d’art et des médias
où seul l’inattendu vous attend

63
monuments d’Etat et  

plus encore aux mains  
de particuliers

3, 29
 années, c’est le temps 

qu’il faut pour visiter tous 
nos musées

> 40. 000
ans de création  

culturelle qui remonte à 
l’âge de la pierre

Et si votre voyage commençait ici : 
tourism-bw.com/ 
things-to-do/culture
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Stuttgart, Weissenhof
Vivre dans une construction du  
Bauhaus de Le Corbusier au  
patrimoine mondial de la culture 

MAIS QUEL EST  
DONC LE PLURIEL  
DE PARADIS ?

LA VÉRITABLE  
CULTURE MONDIALE 
SELON L’UNESCO

Des châteaux, des palais, des jardins et  
des monastères de rêve

Les sept perles du Bade-Wurtemberg

Le Château de Hohenzollern à Hechingen, 
emblème du Bade-Wurtemberg à  
n’en pas douter le plus connu au monde

Bad Schussenried, la grande  
salle de la bibliothèque 
Des sagesses divines représentées 
dans une abondance déconcertante

L’ île de Mainau sur le Lac de Constance, 
où „Das Blumenschiff“, le bateau fleuri de la famille 
du Comte Bernadotte, est solidement ancré

L’Abbaye de Maulbronn 
un monastère magnifiquement
conservé avec des Maultaschen 
(ravioles) pour voisin

Le limes romain 
à Aalen ou à Osterburken 
constitue le plus grand  
monument d’Europe centrale 

La région du Schwäbische 
Alb ou Jura souabe
L’Art de l’âge de glace  
découvert dans les grottes  
de Niederstotzingen,  
Blaubeuren et Ulm

Baden-Baden
Le bien-être au  
patrimoine mondial

L’ île de Reichenau 
était le centre du  
monde voilà plusieurs 
milliers d’années

Les sites palafittiques  
d’Unteruhldingen,
Un retour à l’âge de pierre sur 
les bords du lac de Constance

"A qui devons-nous nos légendaires monuments ?"  
La réponse se trouve peut-être dans les récits médiévaux 
ou à l’époque des grandes constructions des grandes  
demeures et jardins. On ne compte plus le nombre de nos  
châteaux forts, palais et jardins. Existerait-il donc plusieurs  
paradis ? Il faudrait certes plus d’une vie pour pouvoir  
déguster les grands crus du vignoble du cloître de Maul- 
bronn, pique-niquer dans les jardins du château de  
Weikersheim, brasser de la bière à l’abbaye d’Alpirsbach, 
participer à la dégustation de café au château de Tettnang 
ou flâner au soleil couchant dans les jardins du château 
de Gamburg près de Werbach - un verre à la main.  
Oubliez le passé. Nos légendes sont vivantes, pour le plus 
grand plaisir des sens.

Tout ce qui vous attend se trouve sur : 
tourism-bw.com/things-to-do/ 
culture/unesco-world-heritage-sites

Découvrez tous nos lieux paradisiaques : 
tourism-bw.com/things-to-do/ 
culture/castles-and-gardens
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Stuttgart, une bibliothèque municipale 
où les livres ne sont qu’une attraction 
parmi d’autres

Des villes créatives au  
patrimoine de l’UNESCO 
Karlsruhe, Mannheim, Heidelberg

À une seule exception près… la plupart des musées  
et salons de coiffure sont fermés le lundi. On vous  
propose un programme complet pour tout le reste  
de la semaine. Sur toutes les scènes. Et pour tous  
les genres. Notre conseil d’expert : ne regardez pas  
seulement ce qui est à l’affiche mais j tez aussi  
un petit coup d’œil sur l’endroit où l’on joue. Vous  
pourriez facilement rater le spectacle qui se tien- 
drait sur les marches de la place du marché ou  
l’exposition dans la galerie éphémère tenue sur un 
parking suspendu. Vous aimez les festivals de  
musique au château ou êtes plutôt branché concert 
spontané dans un wagon de chemin de fer ? Pas  
facile de faire un choix… C’est un reproche qu’ici dans  
le Bade-Wurtemberg nous acceptons bien volontiers.

LES TEMPS FORTS DE LA  
CULTURE 365 JOURS PAR AN

L’agenda des événements du Bade-Wurtemberg

Il y a de l’animation par ici : 
tourism-bw.com/ 
things-to-do/culture

LE SAVIEZ- 
VOUS ?  

... savant mélange  
d’époques : baroque,  

Bauhaus, celte ou même 
moderne nous avons notre 

règlement de nettoyage  
des parties communes- 

le „Kehrwoche“

… les œuvres d’art les plus 
anciennes connues au 
monde, des figurines  

en ivoire de mammouth, 
ont été découvertes lors 

de fouilles effectuées  
chez nous. 

... Albert Einstein tout 
comme la reine Silvia  

de Suède sont des  
enfants du pays

... nous sommes les  
grands inventeurs  
de la permanente  

pour  cheveux, des  
„Maultaschen“ (ravioles), 

du vélo et de la voiture

... il est possible de visiter 
des marchés de Noël au 

fond d’une gorge ou dans 
une mine

... nous organisons de 
grands événements qui 

portent des noms comme 
Nabada, Peter-und-Paul  

et Southside
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Conseil de famille ! On se réunit et on choisit ! Cette  
année, on part en famille dans le Bade-Wurtemberg.  
Ça tombe bien, on s’occupe des enfants pendant les  
vacances. Et qui dit enfants joyeux, dit parents heureux ! 
Prendre enfin du emps pour soi, profi er des plaisirs  
de la vie, partir à la découverte  des curiosités touristiques 
de la région en toute décontraction. Alors, prêts pour  
des vacances en famille réussies ?

BOUM ! SPLASH ! 
WOUAH !

Les plaines de jeux du Bade-Wurtemberg
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... et si ce sont toujours les enfants qui gagnent, soyez 
rassurés, dans le Bade-Wurtemberg, personne n’est en 
reste ! Il y en a pour tous les goûts : lacs de baignade  
ou parcs aquatiques, vacances rustiques à la ferme ou  
hôtels familiaux tout confort... S’ils le souhaitent, les 
enfants pourront passer toutes les vacances en famille 
dans un parc d’attractions : à Europa-Park à Rust ou  
à Tripsdrill à Cleebronn. Ecrire des aventures dont ils 
deviendront leurs propres héros. Explorer nos musées et 
nos chemins de promenade tout en marquant l’histoire 
de leur passage. La nature seule devient une grande  
aire de jeux, d’amusement et d’apprentissage. Si tous 
les chemins du Bade-Wurtemberg se croisent, on vous 
garantit tout aussi sûrement un max. de fun, à condition 
bien entendu de promettre de revenir un jour…

Vos enfants ont plein de questions ? Leo Lustig, notre ami  
le lion rigolo, a réponse à tout. Vous pourrez le retrouver, 
lui et son vélo, dans tous les lieux d’hébergement, hôtels 
et restaurants disposant du label de qualité „familien- 
ferien in Baden-Württemberg“. Notre héro à la crinière 
multicolore vous dira tout ce que vous voulez savoir  
sur les visites à la ferme et autres possibilités d’excur-
sion. Il vous guidera sur les sentiers d’aventure où vos 
enfants pourront s’amuser sans danger pour le plus grand 
bonheur de papa et maman. Toutes les offres propo-
sées sont contrôlées et labellisées.

Des aventures en pleine nature  
Les parcs naturels constituent par 
définition même de véritables  
terrains de jeux. Il suffit par ois d’un 
tout petit ruisseau pour jouer et 
s’amuser toute une journée

„experimenta“, situé à Heilbronn, 
constitue le plus grand pôle  
scientifique d Allemagne

Des lacs et des plans d’eau  
Plus de 300 lieux de baignade naturels  
sont référencés dans la région et 
bénéficient de bons voire d’excellents 
critères de qualité de l’eau

Sasbachwalden, au cœur de la Forêt-Noire,  
accueille de nombreux visiteurs pour le plus 
grand bonheur des animaux.

Europa-Park 
situé à Rust est le plus grand parc  
de loisirs d’Allemagne

Parce que les enfants et les parents voient les vacances
différemment, il existe pour les départager : 

PIERRE, CISEAUX,
PAPIER, …

Leo Lustig, notre drôle de petit lion, 
connaît tous les sites de vacances 
certifiés :
tourism-bw.com/experience/
family-vacations
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IL SUFFIT DE SUIVRE LE 
SOLEIL POUR TRAVERSER 
LE BADE-WURTEMBERG 
Voici un petit aperçu de votre itinéraire !


